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THE STUDY OF TRANSLATION STRATEGIESIN TRANSLATION OF
THREE FOLKTALESOF SOUTH SUMATERA

ABSTRACT

(ArdesMentari, 2014, 33 Pages, 6 Tables, and 1 Chart)

This final report analyzed the used of tranglation strategies in tranglation of three
folktales of South Sumatera. The writer wanted to know the use of trandlation
strategy in every short story of folktale based on twelve strategy mainly used in a
reading text or story. The data were collected through documentation. The writer
took three short stories in folktale of South Sumatera. The data were analyzed by
using standard deviation method. The writer found five trandation strategies.
They are Addition, Transposition, Descriptive Equivaent, Omission/deletion, and
Expansion. The kinds of classification of trandation strategies are divided into
two parts such as structural strategy and semantic strategy. It concluded that
addition strategy is the most frequently used in short stories in folktale of South
Sumatera. It is suggested that everyone who wants to improve writing skill to
learn trandlation strategy. The trandation strategy help the writer to organize the
ideas of story and the knowledge of trandlation strategy is aso useful in
improving reading ability for the readers. For that reasons, the writer and the
readers should pay attention to the uses of trandation strategy. It can help
organize the ideas, and make the readers easier to understand the story because the
tranglation strategies guide the readers in reading the story.
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